TR Su Giris Hortumu Seti: ilgili EN 61770 / DIN
standartlarina goére, cihaz bir ¢ek valf (Tip ECV-S) ile bir su
besleme sistemine baglanmaldir, Beko yedek parca
numarasi 1511190100.

Kurulum talimatlari resimde gosterilmistir. Herhangi bir
sorunuz olursa litfen profesyonel kurulum uzmaniniza
basvurun.

EN Water Inlet Hose Set: According to the relevant EN
61770 / DIN standards, the appliance must be connected
to a water supply system with a check valve (Type ECV-S),
_ Beko spare part number 1511190100.

The installation instructions are shown in the picture. If
you have any questions, please contact your professional
installer.

DE Wasserzulaufschlauch-Set:GemaR den
einschlagigen Normen EN 61770/DIN muss das Gerat an
ein Wasserversorgungssystem mit Rickschlagventil (Typ
ECV-S) angeschlossen werden. Beko-Ersatzteilnummer:
1511190100.

Die Installationsanweisungen sind in der Abbildung dargestellt. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an
Ihren Fachinstallateur.

FR Tuyau d'arrivée d'eau: Conformément aux normes EN 61770/DIN, I'appareil doit étre raccordé
a un systeme d'alimentation en eau équipé d'un clapet anti-retour (type ECV-S), référence de piéce
détachée Beko : 1511190100.

Les instructions d’installation sont indiquées sur I'image. Si vous avez des questions, veuillez
contacter votre installateur professionnel.
NL Waterinlaatslangset: Volgens de relevante EN 61770 / DIN-normen moet het apparaat worden

aangesloten op een watertoevoersysteem met een terugslagklep (Type ECV-S), Beko-
onderdeelnummer 1511190100.

De installatie-instructies worden op de afbeelding weergegeven. Neem bij vragen contact op met uw
professionele installateur.

IT Set di tubi diingresso dell'acqua: Secondo le pertinenti norme EN 61770/DIN, l'apparecchio

deve essere collegato a un sistema di approvvigionamento idrico con una valvola di ritegno (tipo ECV-
S), numero di ricambio Beko 1511190100.

Le istruzioni di installazione sono indicate nell'immagine. In caso di domande, contattare il vostro
installatore professionista.
ES Juego de mangueras de entrada de agua: De acuerdo con las normas EN 61770/ DIN, el

aparato debe conectarse a un sistema de suministro de agua con una valvula de retencién (tipo ECV-
S), numero de pieza de repuesto Beko 1511190100.

Las instrucciones de instalacidn aparecen en la imagen. Si tiene alguna pregunta, péngase en
contacto con su instalador profesional.



PT Conjunto da mangueira de entrada de dgua: De acordo com as normas EN 61770 / DIN
relevantes, o aparelho deve ser ligado a um sistema de abastecimento de agua com uma valvula de
retencéo (Tipo ECV-S), numero de peca sobresselente Beko 1511190100.

As instrucoes de instalacdo estdo mostradas na imagem. Se tiver alguma duvida, entre em contato
com o seu instalador profissional.

EL Zet eUKOUMTOU CWARVA EL0OSOU VEPOU: SUpQWVA LE T OXETIKG NpdTuna EN 61770/ DIN, n
OUOKEUN NpEneL va eivatl ouvoedepévn oe oUoTNUA NAapoxng vepou pe BaABida eAéyxou (Tunog ECV-
S), aplBpog avraraktikou BEKO 1511190100.

OL 06nyieg eykataotaong epdavilovral oTnv elkova. EAv EXeTE EPWTNOELG, EMKOWWVNOTE LE TOV
ETOYYEALOTIA EYKATAOTATN OO,

SV Vatteninloppsslang: Enligt relevanta EN 61770 / DIN-standarder maste apparaten anslutas till
ett vattenforsoérjningssystem med en backventil (typ ECV-S), Beko reservdelsnummer 1511190100.

Installationsanvisningarna visas i bilden. Om du har nagra fragor, kontakta din professionella
installator.
NO Vanninntaksslangesett: | henhold til relevante EN 61770/DIN-standarder ma apparatet kobles

til et vannforsyningssystem med tilbakeslagsventil (Type ECV-S), Beko reservedelnummer
1511190100.

Installasjonsinstruksjonene vises i bildet. Hvis du har spgrsmal, kontakt din profesjonelle installatgr.

DA Vandindlgbsslangeszet: | henhold til de relevante EN 61770/DIN-standarder skal apparatet

tilsluttes et vandforsyningssystem med en kontraventil (Type ECV-S), BEKO reservedelsnummer
1511190100.

Installationsanvisningerne vises pa billedet. Hvis du har spgrgsmal, bedes du kontakte din
professionelle installatgr.

FI Veden tuloletkusarja: Asiaankuuluvien EN 61770 / DIN-standardien mukaan laite on kytkettava
vesijarjestelmaan, jossa on takaiskuventtiili (tyyppi ECV-S), Bekon varaosanumero 1511190100.

Asennusohjeet ovat kuvan yhteydessa. Jos sinulla on kysyttavaa, ota yhteyttd ammattimaiseen
asentajaasi.

HU Vizbemeneti toml6 készlet: A vonatkozd EN 61770/DIN szabvanyok szerint a késziléket egy
vizellaté rendszerhez kell csatlakoztatni egy visszacsap6 szeleppel (ECV-S tipus), Beko
poétalkatrészszam 1511190100.

A telepitési utasitasok a képen lathatok. Ha barmilyen kérdése van, kérjik, forduljon profi
szerel6jéhez.
PL Zestaw wezy doprowadzajacych wode: Zgodnie z odpowiednimi normami EN 61770/ DIN

urzgdzenie musi by¢ podtgczone do sieci wodociggowej z zaworem zwrotnym (typ ECV-S), numer
czesci zamiennej Beko 1511190100.

Instrukcje instalacji sg pokazane na obrazku. W razie pytan prosimy o kontakt z profesjonalnym
instalatorem.



BG KomnneKkT mapKy4yu 3a BCMyKBaHe Ha Boga: CbrrnacHo cboTBeTHUTE cTaHpgapty EN 61770/

DIN ypenbT TpsibBa aa 6bAe cBbp3aH KbM BOJoCHabaNTENHa cucteMa ¢ Bb3BpaTeH knanaH (Tun
ECV - S), BEKO Homep Ha pe3epsHa vact 1511190100.

MHCTpYKLMMTE 38 MHCTaNALMA Ca MOKa3aHW Ha CHMMKaTa. AKO MMaTe BbNPOCU, MOJIS, CBbPXKETE Ce C
BawWwua npodecnoHaneH NHcTanaTop.

CZ Sada privodni hadice: Podle pfislusnych norem EN 61770 / DIN musi byt spotfebi¢ pfipojen k
vodovodnimu systému se zpétnym ventilem (typ ECV-S), €islo ndhradniho dilu Beko 1511190100.

Instalani pokyny jsou zobrazeny na obrazku. Pokud mate jakékoli dotazy, obratte se na svého
profesionalniho instalatéra.

RO Set furtun de admisie a apei: Conform standardelor relevante EN 61770/DIN, aparatul trebuie

conectat la un sistem de alimentare cu apa cu o supapa de retinere (tip ECV-S), numarul piesei de
schimb Beko 1511190100.

Instructiunile de instalare sunt afisate in imagine. Daca aveti intrebari, contactati instalatorul
profesionist.

SK Suprava privodnej hadice vody: Podla prislusnych noriem EN 61770 / DIN musi byt spotrebi¢
pripojeny k vodovodnému systému so spatnym ventilom (typ ECV-S), Cislo nahradného dielu Beko
1511190100.

Instalaéné pokyny s zobrazené na obrazku. Ak mate otazky, obratte sa na svojho profesionalneho
inStalatéra.

HR Komplet crijeva za dovod vode: Prema odgovaraju¢im normama EN 61770 / DIN, uredaj mora

biti spojen na vodoopskrbni sustav s nepovratnim ventilom (tip ECV-S), Beko rezervni dio broj
1511190100.

Upute za instalaciju prikazane su na slici. Ako imate pitanja, obratite se svom profesionalnom
instalateru.

LT Udens iepliides $latenu komplekts: Saskani ar attiecigajiem EN 61770 / DIN standartiem

ierice ir japievieno udens padeves sistémai ar pretvarstu (ECV-S tips), Beko rezerves dalas numurs
1511190100.

Diegimo instrukcijos pateiktos paveikslélyje. Jei turite klausimy, susisiekite su savo profesionaliu
montuotoju.

IL 2pN? DNNNA :0'n ND12 W'Y N EN 61770 / DIN Npaox N21wn? 1'wann NX 12aN7 wr,0MaIo0n
IMIN-78 DINOW DV 0 (ECV-S), 7w 0'a%n v"pn Beko: 1511190100. OX .N11NNA NIAXIA NIPNNN NINAIN
7w WINDAN 'PNNY N9 KIN,NI7RY 77 W,

SB Komplet creva za dovod vode: Prema odgovaraju¢im standardima EN 61770 / Din, uredaj

mora biti povezan na vodovodni sistem sa nepovratnim ventilom (tip ECV-S), Beko rezervni deo broj
1511190100.

Instalaciske instrukcije su wobracene w obrazku. Jeli hisée pytanja majude, stuzéi z twdjim
profesionalnym instalatorom.



MK Komnnert upesa 3a Bne3 Ha Boga: Cnopep penesaHtHute EN 61770/ DIN ctraHgapam,

anapaToT Mopa Aa 6uae noBp3aH Ha CUCTEM 3a BogocHabayBare co KOHTporieH BeHTun (Tun ECV-
S), BEKO pe3epeeH gen 6poj 1511190100.

YnaTcTBaTa 3a MHCTaNaumja ce NpuKaskaHu Ha CanKaTa. AKO MMaTe npallarba, KOHTaKTUpajTe ro
BaLWMOT NPOdECMOHANEH MHCTANATOP.
LV Vandens jleidimo Zarny rinkinys: Pagal atitinkamus EN 61770 / DIN standartus prietaisas turi

bati prijungtas prie vandens tiekimo sistemos su atbuliniu voztuvu (ECV-S tipas), ,Beko® atsarginés
dalies numeris 1511190100.

Instalacijas instrukcijas paraditas attéla. Ja jums ir jautajumi, [Gdzu, sazinieties ar savu profesionalo
uzstaditaju.

UK KomnnaeKT BNycCKHOro BOAAHOrO WaHra: BignosigHo Ao signosiaHmx craHaaptis EN 61770 /
DIN, npucTpii mae Byt NigKNtOUYEHUI A0 CUCTEMM BOAONOCTAaYaHHA 3 3BOPOTHUM KnanaHom (Tmn
ECV-S), 3anacHuit Homep Beko 1511190100.

IHCTPYKU,i 3 BCTAHOBNEHHA HaBeAeHi Ha 306parKeHHi. AKLLO y Bac € 3anuTaHHA, byab Nacka,
3BEPHITbCA A0 BaWOro NpodecinHOro MOHTa*KHMKa.

SL Komplet cevi za dovod vode: V skladu z ustreznimi standardi EN 61770/ DIN mora biti naprava

priklju¢ena na vodovodni sistem s kontrolnim ventilom (tip ECV-S), Stevilka rezervnega dela Beko
1511190100.

Navodila za namestitev so prikazana na sliki. Ce imate kakrinakoli vpradanja, se obrnite na svojega
strokovnega instalaterja.
ET Vee sisselaskevoolikute komplekt: Vastavalt asjakohastele EN 61770 / DIN standarditele

peab seade olema (ihendatud veevarustussiisteemiga, millel on tagasilé6giklapp (ttip ECV-S), BEKO
varuosa number 1511190100.

Paigaldusjuhised on kujutisel ndidatud. Kui teil on kiisimusi, votke thendust oma professionaalse
paigaldajaga.

BS Komplet crijeva za dovod vode: Prema relevantnim standardima EN 61770 / Din, uredaj mora

biti povezan na vodovodni sistem sa nepovratnim ventilom (tip ECV-S), Beko rezervni dio broj
1511190100.

Uputstva za instalaciju prikazana su na slici. Ako imate pitanja, obratite se svom profesionalnom
instalateru.

SQ Seti i zorrés sé hyrjes sé ujit: Sipas standardeve pérkatése EN 61770/ din, pajisja duhet té

lidhet me njé sistem té furnizimit me ujé me njé valvul kontrolli (Tipi ECV-S), numri i pjesés rezervé
Beko 1511190100.

Udhézimet e instalimit shfagen né figuré. Nése keni ndonjé pyetje, ju lutemi kontaktoni instaluesin
tuaj profesional.

UK KomnneKT BNycCKHOro BOAAHOrO WaHra: BignosiaHo Ao signosiaHmx craHaaptis EN 61770 /
DIN, npucTpiit mae 6yTu NiaKNHOYEHUA A0 CUCTEMU BOAONOCTAYaHHSA 3 3BOPOTHMUM KnanaHom (Tun
ECV-S), 3anacHuit Homep Beko 1511190100.

IHCTPYKL,i 3 BCTAaHOBNEHHA HaBeAeHi Ha 306parKeHHi. AKLLO y Bac € 3anMTaHHsA, Oyab acka,
3BEPHITbCA A0 Baworo npodeciiHOro MoHTaXKHMKa.
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